
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 280 ACKLEY
IMPROVED BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 280 ACKLEY IMPROVED BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008123
Mfr. No.: 36428
Cartridge: 280 Ackley Improved
Die Style: -
Delivery weight: 0.544kg
UPC: 611760364280

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Type S Match
Bushing Full Die Set

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Es ist
wichtig, diese Richtlinien zu befolgen, um Risiken zu minimieren und dein Nachladeerlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe das Produktmanual vor der Verwendung.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit
Nachladegeräten.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass keine unbefugten Personen während der
Nachladeaktivitäten anwesend sind.
Bewahre das Die Set an einem sicheren Ort auf, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Die Sets kann zu Unfällen führen, einschließlich Verletzungen durch
fliegende Trümmer oder Geräteausfälle.
Überprüfe immer die Kompatibilität des Die Sets mit deiner spezifischen Patrone (280 Ackley
Improved).

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen.
Stelle sicher, dass das Die Set vor der Verwendung ordnungsgemäß in deiner Nachladepresse
gesichert ist.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Komponenten; inspiziere das Die Set
regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Modifiziere das Die Set in keiner Weise; solche Modifikationen können die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.
Wähle die geeignete Buchse für die gewünschte Nackenspannung und setze sie in die Sizing Die ein.
Befestige die Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers an der Nachladepresse.
Installiere die Competition Bullet Seating Die und stelle sicher, dass sie ordnungsgemäß ausgerichtet
und gesichert ist.

Nutzung:

Beginne damit, die Messinghülsen mit der Type S Bushing Full Sizing Die zu resize.
Passe die Buchse nach Bedarf an, um die gewünschte Nackenspannung zu erzielen.
Verwende die Competition Bullet Seating Die, um die Geschosse genau zu setzen, und nutze das
Mikrometer für präzise Anpassungen.
Überprüfe regelmäßig die Sitztiefe und Nackenspannung, um Konsistenz und Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder verbrauchten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Die Set nicht im regulären Haushaltsmüll; kontaktiere das lokale Abfallmanagement für
ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.
Wenn das Die Set irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen autorisierten Händler.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis mit
deinem Redding Type S Match Bushing Full Die Set gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei
wachsam bei der Nutzung des Geräts. Danke für dein Engagement für sichere Nachladepraktiken.
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Safety Instruction Guide for Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of the product. It is important to follow these guidelines to minimize risks
and enhance your reloading experience.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Ensure the workspace is clean, welllit, and free of distractions.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading
equipment.
Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized individuals are present during reloading
activities.
Store the die set in a secure place to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of the die set can lead to accidents, including injury from flying debris or equipment
malfunction.
Always check the compatibility of the die set with your specific cartridge (280 Ackley Improved).

Avoiding Hazards:
Do not exceed recommended load specifications.
Ensure the die set is properly secured in your reloading press before use.
Avoid using damaged or worn components; inspect the die set regularly for any signs of wear or
damage.
Do not modify the die set in any way; such modifications can compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is mounted securely on a stable surface.
Select the appropriate bushing for the desired neck tension and insert it into the sizing die.
Attach the sizing die to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Install the Competition Bullet Seating Die, ensuring it is properly aligned and secured.

Usage:

Begin by resizing the brass cases using the Type S Bushing Full Sizing Die.
Adjust the bushing as needed to achieve the desired neck tension.
Use the Competition Bullet Seating Die to seat bullets accurately, utilizing the micrometer for precise
adjustments.
Regularly check the seating depth and neck tension to ensure consistency and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or spent components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die set in regular household waste; contact local waste management for proper disposal
methods.
If the die set is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to the
manufacturer's website or contact your local authorized dealer.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Always prioritize safety and be vigilant while using the equipment.
Thank you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de dies completos con casquillo tipo S Match de Redding. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Es importante seguir
estas pautas para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia de recarga.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de niños y mascotas.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manejar equipos de recarga.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que no haya personas no autorizadas presentes durante
las actividades de recarga.
Guarda el conjunto de dies en un lugar seguro para evitar el acceso no autorizado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inapropiado del conjunto de dies puede llevar a accidentes, incluyendo lesiones por escombros
voladores o mal funcionamiento del equipo.
Siempre verifica la compatibilidad del conjunto de dies con tu cartucho específico (280 Ackley
Improved).

Evitando Peligros:

No excedas las especificaciones de carga recomendadas.
Asegúrate de que el conjunto de dies esté correctamente asegurado en tu prensa de recarga antes de
usarlo.
Evita usar componentes dañados o desgastados; inspecciona el conjunto de dies regularmente en
busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el conjunto de dies de ninguna manera; tales modificaciones pueden comprometer la
seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura en una superficie estable.
Selecciona el casquillo apropiado para la tensión del cuello deseada e insértalo en el die de tamaño
completo.
Adjunta el die de tamaño completo a la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Instala el Competition Bullet Seating Die, asegurándote de que esté correctamente alineado y
asegurado.

Uso:

Comienza redimensionando los casquillos de latón utilizando el Type S Bushing Full Sizing Die.
Ajusta el casquillo según sea necesario para lograr la tensión del cuello deseada.
Usa el Competition Bullet Seating Die para asentar las balas con precisión, utilizando el micrómetro
para ajustes precisos.
Revisa regularmente la profundidad de asiento y la tensión del cuello para asegurar consistencia y
seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o gastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el conjunto de dies en la basura doméstica regular; contacta a la gestión de residuos local para
métodos de eliminación adecuados.
Si el conjunto de dies está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura
para prevenir cualquier peligro potencial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el conjunto de dies completos con casquillo tipo S Match de
Redding, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor autorizado local.

Al adherirte a estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable
con tu conjunto de dies completos con casquillo tipo S Match de Redding. Siempre prioriza la seguridad y mantente
alerta al usar el equipo. Gracias por tu compromiso con prácticas de recarga seguras.



1.  

2.  

Guide de sécurité pour les jeux de dies complets
Redding Type S Match Bushing

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Il est important de suivre ces directives
pour minimiser les risques et améliorer votre expérience de rechargement.

Directives de sécurité générales
Lis toujours et comprends le manuel du produit avant utilisation.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Garde le jeu de dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
la manipulation de l'équipement de rechargement.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne non autorisée n'est présente pendant
les activités de rechargement.
Range le jeu de dies dans un endroit sécurisé pour éviter tout accès non autorisé.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Une utilisation incorrecte du jeu de dies peut entraîner des accidents, y compris des blessures causées
par des débris volants ou des pannes d'équipement.
Vérifie toujours la compatibilité du jeu de dies avec ta cartouche spécifique (280 Ackley Improved).

Éviter les dangers :

Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées.
Assuretoi que le jeu de dies est correctement fixé à ta presse de rechargement avant utilisation.
Évite d'utiliser des composants endommagés ou usés ; inspecte régulièrement le jeu de dies pour tout
signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le jeu de dies de quelque manière que ce soit ; de telles modifications peuvent
compromettre la sécurité et les performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que ta presse de rechargement est fixée solidement sur une surface stable.
Sélectionne la bague appropriée pour la tension du col désirée et insèrela dans le die de
redimensionnement.
Attache le die de redimensionnement à la presse de rechargement conformément aux instructions du
fabricant.
Installe le die de mise en place de compétition, en t'assurant qu'il est correctement aligné et sécurisé.

Utilisation :

Commence par redimensionner les douilles en laiton à l'aide du Type S Bushing Full Sizing Die.
Ajuste la bague si nécessaire pour obtenir la tension du col désirée.
Utilise le Competition Bullet Seating Die pour placer les balles avec précision, en utilisant le micromètre
pour des ajustements précis.
Vérifie régulièrement la profondeur de placement et la tension du col pour garantir la cohérence et la
sécurité.

Instructions de disposition



Dispose de tous les composants inutilisés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le jeu de dies dans les déchets ménagers ordinaires ; contacte la gestion des déchets locale pour
connaître les méthodes de disposition appropriées.
Si le jeu de dies est endommagé audelà de toute réparation, veille à ce qu'il soit éliminé en toute sécurité pour
éviter tout danger potentiel.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing, consulte le
site Web du fabricant ou contacte ton revendeur autorisé local.

En respectant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec
ton jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Priorise toujours la sécurité et reste vigilant lors de
l'utilisation de l'équipement. Merci pour ton engagement envers des pratiques de rechargement sûres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Completo con Bushing Tipo S Match della Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. È importante seguire queste
linee guida per ridurre al minimo i rischi e migliorare la tua esperienza di ricarica.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tieni il set di dies fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Utilizza dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando maneggi il
materiale di ricarica.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che non ci siano persone non autorizzate presenti
durante le attività di ricarica.
Conserva il set di dies in un luogo sicuro per prevenire accessi non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio del set di dies può portare a incidenti, inclusi infortuni da detriti volanti o
malfunzionamento dell'attrezzatura.
Controlla sempre la compatibilità del set di dies con la tua cartuccia specifica (280 Ackley Improved).

Evitare i Rischi:

Non superare le specifiche di carico raccomandate.
Assicurati che il set di dies sia correttamente fissato nella tua pressa di ricarica prima dell'uso.
Evita di utilizzare componenti danneggiati o usurati; ispeziona regolarmente il set di dies per eventuali
segni di usura o danni.
Non modificare il set di dies in alcun modo; tali modifiche possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata saldamente su una superficie stabile.
Seleziona il bushing appropriato per la tensione del collo desiderata e inseriscilo nel die di
ridimensionamento.
Attacca il die di ridimensionamento alla pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Installa il Die di Sezionamento per Proiettili da Competizione, assicurandoti che sia allineato e fissato
correttamente.

Uso:

Inizia ridimensionando i bossoli utilizzando il Die di Ridimensionamento Completo con Bushing Tipo S.
Regola il bushing secondo necessità per ottenere la tensione del collo desiderata.
Utilizza il Die di Sezionamento per Proiettili da Competizione per inserire i proiettili con precisione,
utilizzando il micrometro per regolazioni precise.
Controlla regolarmente la profondità di inserimento e la tensione del collo per garantire coerenza e
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o scaduti in conformità con le normative locali.
Non smaltire il set di dies nei rifiuti domestici regolari; contatta la gestione dei rifiuti locale per metodi di
smaltimento appropriati.
Se il set di dies è danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo sicuro per prevenire
potenziali rischi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per eventuali domande o supporto riguardanti il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o contattare il tuo rivenditore autorizzato locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il tuo Set di
Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di essere
vigile durante l'uso dell'attrezzatura. Grazie per il tuo impegno in pratiche di ricarica sicure.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Redding Type S Match Bushing Full

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Ważne jest,
aby przestrzegać tych wytycznych, aby zminimalizować ryzyko i poprawić swoje doświadczenia związane z
ładowaniem amunicji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Trzymaj zestaw matryc z daleka od dzieci i zwierząt domowych.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ładowania amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że w trakcie ładowania amunicji nie ma osób
nieupoważnionych.
Przechowuj zestaw matryc w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie zestawu matryc może prowadzić do wypadków, w tym do obrażeń spowodowanych
odłamkami lub awarią sprzętu.
Zawsze sprawdzaj kompatybilność zestawu matryc z konkretną amunicją (280 Ackley Improved).

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunkowych.
Upewnij się, że zestaw matryc jest prawidłowo zamocowany w prasie do ładowania przed użyciem.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych elementów; regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod
kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj zestawu matryc w żaden sposób; takie modyfikacje mogą zagrozić bezpieczeństwu i
wydajności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest mocno zamocowana na stabilnej powierzchni.
Wybierz odpowiednią tuleję dla pożądanego napięcia szyjki i włóż ją do matrycy do rozmiarowania.
Przymocuj matrycę do rozmiarowania do prasy do ładowania zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj matrycę do osadzania pocisków Competition, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównana
i zabezpieczona.

Użytkowanie:

Rozpocznij od rozmiarowania łusek przy użyciu matrycy Type S Bushing Full Sizing Die.
Dostosuj tuleję w razie potrzeby, aby uzyskać pożądane napięcie szyjki.
Użyj matrycy do osadzania pocisków Competition, aby dokładnie osadzić pociski, wykorzystując
mikrometr do precyzyjnych regulacji.
Regularnie sprawdzaj głębokość osadzania i napięcie szyjki, aby zapewnić spójność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłych odpadów domowych; skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.
Jeśli zestaw matryc jest uszkodzony poza naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób bezpieczny,
aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z lokalnym autoryzowanym dealerem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
związane z ładowaniem amunicji przy użyciu zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i bądź czujny podczas korzystania ze sprzętu. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w
praktyki bezpiecznego ładowania amunicji.
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Turvaohjeet Redding Type S Match Bushing Full Die
Setille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Setin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita riskien minimoimiseksi ja
latauskokemuksen parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Varmista, että työskentelytila on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriöistä.
Pidä die set lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei luvattomia henkilöitä ole läsnä lataustoimintojen aikana.
Säilytä die set turvallisessa paikassa estääksesi luvattoman pääsyn.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Die setin väärinkäyttö voi johtaa onnettomuuksiin, mukaan lukien vammat lentävistä roskista tai
laitevioista.
Tarkista aina die setin yhteensopivuus erityisen patruunasi (280 Ackley Improved) kanssa.

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja latausmäärityksiä.
Varmista, että die set on kunnolla kiinnitetty latauspainimeesi ennen käyttöä.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden osien käyttöä; tarkista die set säännöllisesti kulumis ja
vauriomerkkien varalta.
Älä muokkaa die setiä millään tavoin; tällaiset muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainimesi on kiinnitetty tukevasti vakaalle pinnalle.
Valitse haluamasi kaulan jännityksen mukainen bushing ja aseta se koon säätödieliin.
Kiinnitä koon säätödieli latauspainimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna kilpailuammusistutusdie varmistaen, että se on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.

Käyttö:

Aloita brassikotelon koon muokkaaminen Type S Bushing Full Sizing Die dielillä.
Säädä bushing tarpeen mukaan halutun kaulan jännityksen saavuttamiseksi.
Käytä kilpailuammusistutusdieä ampumisten tarkkaan istuttamiseen käyttäen mikrometriä tarkkojen
säätöjen saavuttamiseksi.
Tarkista säännöllisesti istutussyvyys ja kaulan jännitys varmistaaksesi johdonmukaisuuden ja
turvallisuuden.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai käytetyt komponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä die setiä tavallisessa kotitalousjätteessä; ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.
Jos die set on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti mahdollisten
vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Redding Type S Match Bushing Full Die Setin kanssa, voit viitata
valmistajan verkkosivustoon tai ottaa yhteyttä paikalliseen valtuutettuun jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen Redding Type S
Match Bushing Full Die Setin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja ole valppaana laitteita käyttäessäsi. Kiitos
sitoutumisestasi turvallisiin latauskäytäntöihin.
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Säkerhetsinstruktioner för Redding Type S Match
Bushing Full Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Det är viktigt att följa dessa riktlinjer för att minimera
risker och förbättra din omladdningsupplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du hanterar
omladdningsutrustning.
Var medveten om din omgivning och se till att inga obehöriga personer är närvarande under
omladdningsaktiviteter.
Förvara diesetet på en säker plats för att förhindra obehörig åtkomst.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig användning av diesetet kan leda till olyckor, inklusive skador från flygande skräp eller
utrustningsfel.
Kontrollera alltid kompatibiliteten av diesetet med din specifika patron (280 Ackley Improved).

Undvikande av risker:

Överskrid inte rekommenderade lastspecifikationer.
Se till att diesetet är ordentligt säkrat i din omladdningspress innan användning.
Undvik att använda skadade eller slitna komponenter; inspektera diesetet regelbundet för tecken på
slitage eller skada.
Modifiera inte diesetet på något sätt; sådana modifieringar kan kompromettera säkerhet och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad på en stabil yta.
Välj den lämpliga bushing för önskad nackspänning och sätt in den i sizing die.
Fäst sizing die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Installera Competition Bullet Seating Die, se till att den är korrekt justerad och säkrad.

Användning:

Börja med att omforma mässingshylsorna med Type S Bushing Full Sizing Die.
Justera bushing efter behov för att uppnå önskad nackspänning.
Använd Competition Bullet Seating Die för att sätta kulor exakt, med hjälp av mikrometern för precisa
justeringar.
Kontrollera regelbundet seatingdjupet och nackspänningen för att säkerställa konsekvens och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller använda komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte diesetet i vanligt hushållsavfall; kontakta lokal avfallshantering för korrekta kassationsmetoder.
Om diesetet är skadat bortom reparation, se till att det kasseras på ett säkert sätt för att förhindra potentiella
risker.



Kontaktinformation för ytterligare support
För alla frågor eller support angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse med ditt
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Prioritera alltid säkerhet och var vaksam när du använder utrustningen.
Tack för ditt engagemang för säkra omladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro sady Redding Type S Match
Bushing Full Die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití produktu. Je důležité řídit se těmito pokyny, abyste
minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek z přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Uchovávejte sadu mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při manipulaci s vybavením na přebíjení používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby během činností na přebíjení nebyly přítomny žádné neoprávněné
osoby.
Uložte sadu na bezpečné místo, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití sady může vést k nehodám, včetně zranění způsobených létajícími úlomky nebo
poruchou zařízení.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu sady se svou konkrétní nábojnicí (280 Ackley Improved).

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené specifikace náplně.
Zajistěte, aby byla sada správně upevněna ve vaší lisovací stanici před použitím.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných komponent; pravidelně kontrolujte sadu na
jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Neměňte sadu žádným způsobem; takové úpravy mohou ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byla vaše lisovací stanice pevně namontována na stabilním povrchu.
Vyberte vhodnou bushing pro požadované napětí hrdla a vložte ji do sizing die.
Připojte sizing die k lisovací stanici podle pokynů výrobce.
Nainstalujte Competition Bullet Seating Die a zajistěte, aby byla správně zarovnána a upevněna.

Použití:

Začněte s přetvářením měděných nábojnic pomocí Type S Bushing Full Sizing Die.
Upravte bushing podle potřeby pro dosažení požadovaného napětí hrdla.
Použijte Competition Bullet Seating Die k přesnému usazení projektilů, využijte mikrometr pro přesné
úpravy.
Pravidelně kontrolujte hloubku usazení a napětí hrdla pro zajištění konzistence a bezpečnosti.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vyřazené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepoškozujte sadu v běžném domácím odpadu; kontaktujte místní správu odpadu pro správné metody
likvidace.
Pokud je sada poškozena nad rámec opravy, zajistěte, aby byla bezpečně zlikvidována, aby se předešlo
jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se sady Redding Type S Match Bushing Full Die se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek z přebíjení s vaší sadou Redding
Type S Match Bushing Full Die. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a buďte obezřetní při používání vybavení.
Děkujeme vám za vaši angažovanost v bezpečných praktikách přebíjení.


